
Когда Лан Гао Я глупо смотрел на здание, другой человек также смотрит на него с
недоверием. Он тщательно подсчитал время и подумал, что, учитывая способность Чжун Мина,
он может быстро почувствовать огонь и выбраться наружу. Но, кажется, здесь что-то не так,
очень не так.

Лан Пинг встаёт и идёт к зданию. Он не может в это поверить. Чжун Мин не может умереть
вот так. Он генерал и должен был с честью умереть на поле боя. Что скажут люди, если
узнают, что это он всё устроил?

Огонь не распространился, так как этот магазин разделен небольшой дорогой в сторону
другого магазина. Это также причина, по которой Лан Пин выбирает магазин, это не повредит
остальным. Огонь начинает угасать, оставляя только несколько сгоревших деревьев и все
остальное. Он двинулся в сторону передней части здания. Прежде чем он смог попытаться
копать, это сделал другой человек.

Лан Пинг ошеломлен, увидев перед собой Нанлонг Су Чжин, яростно копающий.

"Если не хочешь помогать, убирайся!"

Су Чжин идет с Яном по этому месту, когда они заметили, что поднимается дым. Они знают,
что происходит пожар, поэтому они попытались подойти к этому месту только для того, чтобы
быть встреченными сценой падения здания. Он был удивлен, и его сердца замерзли, когда
услышал, как женщина, покрытая мокрым одеялом, закричала это имя.

Не задумываясь, он бросился к зданию, надеясь найти Чжун Мина из сгоревшего здания и
обезопасить его.

От копания в лесу у него обожжён палец, но Су Чжину всё равно. Сзади него Ян также
помогает некоторым самцам собраться вместе. Их слуги тоже проявляют себя и помогают, как
они могли позволить своему хозяину делать эту работу в одиночку? Они тоже не хотят, чтобы
молодой генерал умер таким образом.

"Здесь есть человек!"

Су Чжин повернулся, и некоторые жители деревни вытащили тело из леса. Человеческое тело
полностью сгорело черным без каких-либо изменений, чтобы его больше не узнали. Что они
могут знать, так это то, что рост этого человека маленький, как у молодого подростка.

Су Чжин не посмел подойти ближе. Прошло всего несколько минут... зачем им так
расставаться? Он сместил голову в сторону девушки.

"Что именно произошло?"



"Я не знаю! Я правда не знаю!" Лан Гао Я плачет. Она боится, что они обвинят ее в этом.
Обычно её жалкое появление заставляет людей жалеть, но на этот раз никто этого не делал,
потому что знает, что из-за неё погиб Чжун Мин. Столкнувшись с бушующим Су Чжином, как
она могла не испугаться?

"В прошлый раз это ты была с ним, что случилось в той комнате?" спросил человек 1.

"Он даже попытался спасти тебя, что ты делаешь?" - закричал человек 2.

Лан Гао Я чувствует себя задохнувшейся, слыша, что многие вопросы бросили в нее, а затем
она чувствует сильный захват за воротник. Лу подобрал ее и холодно смотрит на нее по
приказу своего хозяина. Издалека слышен голос Су Чжин.

"Скажи мне правду".

Она хотела вырваться на свободу, но мешок внезапно упал из-за ее борьбы. Видя, что мешок,
Лан Пинг лицо превратилось в зубы. Это было...

Шу взял сумку прежде, чем кто-то успел отреагировать. Его выражение резко изменилось,
когда он передал мешок своему хозяину. Ян посмотрел на мешок, когда его сердца замерзли.

"Как такая благородная дама, как ты, может иметь такой предмет?" Янь голос лишен эмоций,
но окружающие люди могли чувствовать, что убийство намерение исходило из его тела.
Обычный теплый и игривый Янь ушел, он по-настоящему зол.

Су Чжин также смотрит на мешок, когда его выражение затвердело. Эта женщина
осмеливается...

"Это не мое! Это Лан Пинг дал мне это! Он сказал мне оставить его себе!" Лан Гао Я кричал,
сразу же размывая правду.

Когда Лан Пинг услышал это, он понял, что это дело взорвалось. Ему нужно как можно скорее
уехать оттуда. Помня об этом, он отвернулся и начал убегать с места преступления.

"Шу!"

Шу гнался за Лан Пингом. Его скорость быстрее, чем у Лан Пинга, потому что его тренировали
как убийцу, но прежде, чем он добрался до Лан Пинга, человек схватил Лан Пинга и приставил
к его шее нож. Этот человек, одетый в чёрную одежду, со ртом покрыт тканью, а его глаза
пылают огнём.



"Что ты сделал с молодым господином?" голос, наполненный гневом, направлен на Лан Пинга.
Шу остановился на своем пути и посмотрел в сторону Су Чжин и Янь, которые перешли.

"Он один из телохранителей Чжун Мина?" Ян смотрит в сторону Су Чжина.

Су Чжин кивнул. Он обнаружил этого человека, когда ехал с Чжун Мином. Поэтому он знает,
что Чжун Мин защищён кем-то, хотя этот человек слабее Чжун Мина. Он всё ещё помнит это
присутствие, поэтому он знает, что этот человек действительно тот самый человек. Кроме того,
он однажды видел другую сторону на охоте.

Лан Пин боролся, но вместо этого человек приставил нож к шее. Он больше не осмеливался
двигаться. Он понял, что этот человек без колебаний убьет его, если понадобится. Все
кончено... его карьера и жизнь закончились бы...

"Девочка, тебе лучше рассказать нам, что случилось внутри."

"Я просто прошу его пойти со мной, но после чаепития у меня кружится голова. Он пытался
разбудить меня и после того, как я это сделала, он завернул меня в мокрую пустоту, а потом
выбросил из окна!" Лан Гао Я упрощает опыт во время крика. Лу не переставал держать ее в
руках. Это не убьет ее, но ранит девушку.

"Во-первых, почему ты с ним?" Ян помнит, что Чжун Мин идет к своему дому. С чего бы ему
вдруг менять курс? Между ними должно что-то быть.

"У меня была стычка с Лан Пин, и Чжун Мин помог мне."

"Это правда?" Су Чжин смотрит на Лан Пина. "Понятно, значит, ты из тех, кто будет
принуждать себя к женщине. И вот я подумал, что ты прямолинейный мужчина."

Лан Пинг хочет сказать правду, но нож прижимается к его шее. Если он осмелится что-нибудь
сделать, мужчина перед ним, скорее всего, без колебаний порежет шею. Такой опасный
человек, зачем ему ходить за Чжун Мином?

Шу смотрит на людей, идущих издалека. "Следственные силы здесь. Оставим это им".

Су Чжин сжал кулак. Это дело внезапно вышло за рамки их ожиданий. Теперь, когда Чжун
Мин умер, что станет с семьёй Чжун?
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